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SUGESTII

Comisia pentru dezvoltare recomandă Comisiei pentru comerț internațional, care este comisie 
competentă, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluție ce urmează a fi 
adoptată:

1. salută evaluarea la jumătatea perioadei a sistemului generalizat de preferințe al UE 
(SGP) de către Comisie; salută faptul că noul regulament a atras o creștere a 
exporturilor beneficiarilor inițiativei „Totul în afară de arme” (EBA) și ale beneficiarilor 
SGP +, ceea ce reprezintă un factor ce contribuie semnificativ la eradicarea sărăciei;

2. subliniază că politica comercială a UE trebuie să se bazeze pe principiile politicii 
externe a UE (eficacitate, transparență și valori), întrucât articolul 208 din TFUE 
stabilește principiul coerenței politicilor în privința dezvoltării și stabilește ca principal 
obiectiv eradicarea sărăciei;

3. constată cu satisfacție că în 2016 în UE au intrat importuri în valoare de 62,6 miliarde 
EUR în temeiul preferințelor din SGP (cu o tendință de creștere), defalcate după cum 
urmează: 31,6 miliarde EUR din partea beneficiarilor SGP standard, aproximativ 7,5 
miliarde EUR din partea beneficiarilor SGP + și 23,5 miliarde EUR din partea 
beneficiarilor EBA (date ale Eurostat din septembrie 2017);

4. reamintește că SGP ajută industriile țărilor în curs de dezvoltare să depășească 
dificultățile pe care le întâmpină pe piețele de export din cauza costurilor inițiale 
ridicate; reamintește că, în conformitate cu UNTCAD, obiectivele SGP constă în 
creșterea veniturilor din exporturi, încurajarea industrializării țărilor în curs de 
dezvoltare și, în consecință, a țărilor cel mai puțin dezvoltate și accelerarea ritmului de 
creștere al acestora, în vederea eradicării sărăciei; 

5. subliniază că SGP+ este un instrument esențial al politicii comerciale a UE, care oferă 
un acces mai bun pe piață și este însoțit de un mecanism strict de monitorizare, pentru a 
promova drepturile omului și ale lucrătorilor, protecția mediului și buna guvernanță în 
țările vulnerabile aflate în curs de dezvoltare;

6. salută faptul că rata de utilizare a preferințelor de către beneficiarii EBA este ridicată; 
reamintește că numai accesul la piață nu este suficient pentru a reduce sărăcia și 
inegalitățile în țările cel mai puțin dezvoltate; subliniază, prin urmare, că, dacă se 
dorește ca inițiativa EBA să devină mai eficace, ea ar trebui să fie completată cu ajutor 
pentru dezvoltare și cu consolidarea capacităților; constată mai ales că este nevoie de 
eforturi mai mari pentru a soluționa probleme precum acapararea terenurilor și 
degradarea mediului în contextul inițiativei EBA;

7. regretă că evaluarea la jumătatea perioadei arată că SGP a avut doar un impact limitat 
asupra dezvoltării durabile și a protecției mediului; în special, constată cu îngrijorare că 
producția și comercializarea produselor textile și a articolelor de îmbrăcăminte, care 
sunt principalele produse importate în cadrul SGP, au condus la o degradare accelerată a 
mediului în țările beneficiare, în lipsa unor mecanisme adecvate de gestionare a 
mediului și a deșeurilor1; se așteaptă ca evaluarea de la jumătatea perioadei a SGP să 

                                               
1 A se vedea evaluarea la jumătatea perioadei a SGP menționată mai sus.
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încurajeze mai mult partenerii comerciali ai UE să adopte standarde sociale, de muncă 
și de mediu mai ridicate, lucru ce s-ar putea face prin acordarea unor stimulente precum 
preferințele tarifare suplimentare pentru produsele fabricate durabil;

8. ia act de analizele potrivit cărora SGP ar fi contribuit, în general, la dezvoltarea socială 
și la respectarea drepturilor omului, în special la încadrarea în muncă a femeilor, la 
respectarea drepturilor fundamentale și a drepturilor lucrătorilor, la respectarea 
normelor de mediu, la punerea în aplicare a bunelor practici în materie de guvernanță, în 
special la combaterea traficului de droguri, a corupției, a spălării de bani și a 
terorismului; îndeamnă Comisia să intensifice dialogul cu țările partenere cu privire la 
aceste aspecte pentru a asigura un progres continuu;

9. reamintește însă că SGP este un regim bazat pe stimulente, care trebuie utilizat în mod 
coerent pentru a fi eficace; regretă faptul că anchetele privind presupusa nerespectare a 
cerințelor nu au fost lansate în mod coerent și la momentul oportun; consideră că ar 
trebui să se utilizeze într-un mod coerent și eficace retragerea temporară a preferințelor 
tarifare atunci când se produc încălcări grave și sistematice ale drepturilor 
fundamentale; subliniază importanța pe care o au angajamentul și monitorizarea 
neîntrerupte, împreună cu o mai mare participare a societății civile la aceste procese;

10. îndeamnă Comisia să ia măsuri mai rapide și mai ferme în ceea ce privește presupusele 
încălcări ale drepturilor omului sau ale drepturilor lucrătorilor, în conformitate cu 
cerințele SGP; solicită să se instituie un mecanism la care să poată recurge persoanele 
sau grupurile care au fost afectate de punerea în aplicare a SGP;

11. solicită să se acorde mai mult sprijin țărilor care beneficiază de SGP + pentru a inversa 
tendința de scădere a diversificării produselor; consideră că, alături de constatările 
organismelor de monitorizare ale ONU și ale OIM și de informațiile furnizate de terți, 
sistemul consolidat de monitorizare a SGP + a contribuit la progresele înregistrate de 
beneficiarii SGP + în punerea în aplicare a celor 27 de convenții; invită Comisia să își 
intensifice eforturile de mărire a transparenței monitorizării SGP + al UE, mecanism ce 
se aplică în egală măsură țărilor care beneficiază de SGP și de EBA,

12. constată cu îngrijorare că nu există nicio condiționalitate care să oblige țările ce 
beneficiază de SGP și de EBA să respecte standardele de mediu și să se conformeze 
convențiilor internaționale privind schimbările climatice și protecția mediului; consideră 
că, la următoarea reformă a Regulamentului privind SGP, ar trebui să se actualizeze 
lista convențiilor privind drepturile fundamentale ale omului și ale lucrătorilor, precum 
și lista principiilor de protecție a mediului și de guvernare, în special prin includerea 
unei noi condiționalități, și anume ratificarea și punerea în aplicare efectivă a Acordului 
de la Paris privind schimbările climatice; în sens mai larg, invită Comisia să ofere 
asistență tehnică pentru a îmbunătăți protecția mediului în cadrul punerii în aplicare a 
fiecăruia dintre cele trei regimuri ale SGP;

13. reamintește că, în interesul coerenței politicilor cu politicile altor actori internaționali, 
cum ar fi întreprinderile multinaționale, UE trebuie să încurajeze participarea deplină la 
îmbunătățirea respectării drepturilor omului, a drepturilor copiilor, a drepturilor sociale, 
a drepturilor de mediu și a sănătății publice la nivel mondial; Invită UE să se asigure că 
se respectă acele drepturi ale omului reprezentate de drepturile lucrătorilor în cadrul 
lanțurilor valorice globale, și anume de-a lungul întregului lanț de aprovizionare;
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14. reamintește că sectorul cel mai vizat de SGP este producția de articole textile și de 
îmbrăcăminte, că costurile de investiție reduse și recurgerea la locuri de muncă slab 
calificate fac ca industria textilă și a confecțiilor să fie un sector important pentru 
industrializarea țărilor în curs de dezvoltare și că această industrie joacă un rol esențial 
în capacitarea femeilor; invită UE să instituie un cadru legislativ care să impună 
întreprinderilor obligația de diligență și să extindă modelele concepute în domeniul 
minereurilor provenite din zone de conflict la industria textilă, în special în ceea ce 
privește transparența și trasabilitatea; 

15. invită societatea civilă și agențiile de dezvoltare să participe în mai mare măsură la 
procesul de monitorizare;

16. subliniază că este important să se consolideze capacitățile în țările beneficiare, pentru a 
reduce constrângerile de la nivelul ofertei asupra diversificării și a utilizării 
preferințelor; solicită ca măsurile luate în cadrul inițiativei „ajutor pentru comerț” să fie 
utilizate în mod mai eficace în acest sens.
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